Hineih mah tov vmah na-im

shevet achim gam yachad.

HINEIH MAH TOV
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How good and how pleasant it is that brothers and sisters dwell together.

MAH TOVU ohalecha Yaakov,

mishk’notecha, Yisrael!

Vaani brov chasd’cha
avo veitecha,
eshtachaveh el heichal kodsh’cha

b'yiratecha.

Adonai, ahavti m'on beitecha

um’kom mishkan k’'vodecha.

Vaani eshtachaveh v’echraah,

evr’chah lifnei Adonai osi.

Vaani t'filati 'cha, Adonai,
eit ratzon.
Elohim, brov chasdecha,

aneini be-emet yishecha.

HOW FAIR are your tents, O Jacob,

your dwellings, O Israel.

I, through Your abundant love, enter Your house;

I bow down in awe at Your holy temple.

Adonai, I love Your temple abode,

the dwelling-place of Your glory.

(Psalm 133:1)
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I will humbly bow down low before Adonai, my Maker.

As for me, may my prayer come to You, Adonai, at a favorable time.

O God, in Your abundant faithfulness, answer me with Your sure deliverance.
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BIRCHOT HASHACHAR — MORNING BLESSINGS

MODEH / MODAH ani I'fanecha,
Melech chai v’kayam,
she-hechezarta bi nishmati b’chemlah,

rabbah emunatecha.

ASHER YATZAR et haadam b'chochmah
uvara vo n'’kavim n'’kavim,

chalulim, chalulim.

Galui v'yadua lifnei chisei ch'vodecha

she-im y’patei-ach echad meihem

o yisateim echad meihem,

i efshar I'hitkayeim

v'laamod I'fanecha.

Baruch atah, Adonai,

rofei chol basar umafli laasot.

ELOHAI, n'shamah shenatata bi
t'horah hi.

Atah bratah, atah y'tzartah,

atah n'fachtah bi,

v'atah m'shamrah b’kirbi.
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The soul, You have given me is pure

The soul, You have given me is pure
And as long as I have breath, I will praise Your name
And as long as I have breath, I will praise Your name

A-tah b"ra-tah, A-tah y -tzar-tah, A-tah n'fach-tah-bi
“a-ath m"-sham'-rah b'-kir-bi
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BARUCH atah, Adonai » NN ?[ﬂ‘\;l
Eloheinu, Melech haolam, D2V 20 PPION
asher natan lasechvi vinah ﬂ;’:_l ’13\")‘2 ]Dg ‘1\!)2:{
Phavehin bein yom uvein lailah. N2 P)M 0P ya pnan?

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has given the mind the ability to distinguish day from night.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:]z:{ .I'Tj:rl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?)”D .[7.’3 ,1)’:072*{
pokei-ach ivrim. D)‘ny DP 39

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who opens the eyes of the blind.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:u:{ .[Y]:Tl
Eloheinu, Melech haolam, ,0?1)’0 .[bp ﬂ)’:ljbz_;{
matir asurim. .D"]mz_;{ PHN

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who frees the captive.

Baruch atah, Adonai 2’ ,mjlt:{ .n.\:fl
Eloheinu, Melech haolam, 021N 2R ION
zokeif K fufim. D9192 9PN
PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who lifts up the fallen.
oy 793 ©Y9) Nisim bchol yom . . . For daily miracles . . . These morning blessings evoke

wonder at awakening to physical life: we open our eyes, clothe our bodies, and walk again with
purpose; in spiritual life also, we are created in God’s image, are free human beings, and as Jews,
celebrate the joy and destiny of our people, Israel.

Though they are intended literally, we may perceive each blessing spiritually.

For Daily Miracles — Inspiration for blessings three to five comes from Psalm 146:7-8.

For awakening

For vision

For the ability
to stretch

For rising to the
new day
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BARUCH atah, Adonai 2’ ,l_ﬂ:]z:{ .[1.‘;
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’”D .[bl’g ﬂ)’lﬂ‘DN
roka haaretz al hamayim. D’pa b)_’ ‘{WIZ:{D )"?Y\

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who stretches the earth over the waters.

Baruch atah, Adonai 2’ ,I_IZDB hn.\:‘_l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’”D .[bp ﬂ)’lﬂ‘DN
hameichin mitzadei gaver. h\:lla ’7}’3)3 220

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who strengthens our steps.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:n:{ .[1‘-]:71
Eloheinu, Melech haolam, yD?1”D .[bp ,NJ’jﬂbN
malbish arumim. D’b.\}’ W’Jb)_ﬁ

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who clothes the naked.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:u:{ .[Y]:Tl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’)’D .[bp ,D’:ﬂbN
hanotein laya-eif ko-ach. DID ‘])32'2 13-”3!—)

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who gives strength to the weary.

Baruch atah, Adonai NI P2
Eloheinu, Melech haolam, D290 20 APION
hamaavir sheinah mei-einai, OOV MY PIYNRN
ut numah mei-afapai. ’Q)_’Q}_”Q I—‘p”):ﬁ

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who removes sleep from the eyes, slumber from the eyelids.

For firm earth to
stand upon

For the gift of

motion

For clothing
the body

For renewed
enthusiasm for life

For reawakening
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BARUCH atah, Adonai » RN ?[ﬂ'ﬁTl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’)’D 1bp ﬂplﬂ_'bz;{
she-asani b'tzelem Elohim. D’ﬂbN Dblx:l ’J‘g})\’)

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who made me in the image of God.

Yeah, Yeah, Yeah Yeah, Yeah (4 times)

We all got a life to live. We all got a gift to give.
Just open your heart and let it out.
We all got a peace to bring. We all got a song to sing.
Just open your heart and let it out. Yeah...

When I reach out to you and you to me,
We become b'tzelem Elohim.
When we share our hopes and our dreams,
Each one of us, b'tzelem Elohim.

We all got a tale to tell. We all want to speak it well.
Just open your heart and let it out.
We all got a mountain to climb. We all got a truth to find.
Just open your heart and let it out. Yeah...

When I reach out to you...

B'reishit bara Elohim, all our hopes, all our dreams,
B'teishit bara Elohim, each one of us, b'tzelem Elohim.

When I reach out to you...

B'tzelem Elohim: In God's Image
B'reishit bara Elohim: In the beginning God created
Words: Genesis 1:1 1:27 D. Nichols, M. Moskowitz,
Music: D. Nichols

For being in
the image of God
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Baruch atah, Adonai 2’ ,I—U:'JB ?ﬁ.\:;l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?))’D .[‘Jp ,13’;'152‘{
she-asani ben / bat chorin. ]’.“n nma/ ]3 ’JI\’_)}_’\’)

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who has made me free.

Baruch atah, Adonai 2’ ,I—U:'JB ?ﬁ.\:;l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?))’D .[‘Jp ,13’;"le
she-asani Yisrael. .‘7 N.J\’), ’JI\)_) }_’ W

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who has made me a Jew.

Baruch atah, Adonai 2’ ,mjl:{ h[]-\;l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?)”D .I"Dp ,1J’D7N
ozeir Yisrael bigvurah. ﬂ:ﬂ:l):l bN:\\U’ -W]N

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who girds Israel with strength.

Baruch atah, Adonai 2’ ,ﬂDB ‘Tl-\:‘_l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?))’D T‘Jp ,13’;'le
oteir Yisrael b'tifarah. ﬂ‘)t;{m'l:l ‘JN-J\’)’ 03y

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who crowns Israel with splendor.

For being
a free person

For being a Jew

For purpose

For harmony
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Sh’'ma Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad.

HEAR O ISRAEL, Adonai is our God, Adonai is One.

JJY) D22 imdYn 791D DY 932

Baruch shem k'vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.

V> AHAVTA et Adonai Elohecha,
b’chol I'vavcha uv’chol nafsh’cha uv’chol
m’odecha. V’hayu had’varim ha-eileh
asher anochi m'tzav’cha hayom al
I'vavecha. V’shinantam I'vanecha vidibarta
bam bshivt’cha b'veitecha uv’lecht’'cha
vaderech uv'shochb’cha uv’kumecha.
Ukshartam l'ot al yadecha v'hayu
I'totafot bein einecha. Uch’tavtam

al m'zuzot beitecha uvish’arecha.

I'maan tizk’ru, vaasitem et

kol mitzvotai vih'yitem kdoshim
I'Eloheichem. Ani Adonai Eloheichem
asher hotzeiti et-chem mei-eretz
Mitzrayim lib’yot lachem I'Elohim

ani Adonai Eloheichem.
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LOVE ADONAI your God with every heartbeat,

with every breath, with every conscious act.

Keep in mind the words I command you today.

Teach them to your children, talk about them at work;

whether you are tired or you are rested.

Let them guide the work of your hands;

keep them in the forefront of your vision.

Do not leave them at the doorway of your house, or outside your gate.

They are reminders to do all of My mitzvot, so that you can be holy for God.
I am Adonai your God.

I led you out of Egypt to become your God,

I am Adonai your God!
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Eloheinu, Melech haolam, ,D?’)’D .[‘7?3 ﬂj’r_j‘?z_}:{
asher kid’shanu bmitzvotav 1’3:\]3)33 DI\’T)TP ‘W)Z:{
v'tzivanu laasok b'divrei Torah. .ﬂ]’m ’ﬁ:l“f:l P]U}J ? 13231

BLESSED ARE YOU, Adonai our God,
Sovereign of the universe,
who hallows us with mitzvot,
commanding us to engage with words of Torah.

Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue
Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue

Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue

Let us soak it up and let it all sink in sweet words of Torah
Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue

Let us soak it up and let it all sink in sweet words of Torah

MAY THE ONE who blessed our ancestors, Abraham, Isaac and Jacob, Sarah, Rebecca,
Rachel and Leah, bless and heal those who are ill [7ames]. May the Blessed Holy One be
filled with compassion for their health to be restored and their strength to be revived.
May God swiftly send them a complete renewal of body and spirit, and let us say, Amen.

MI SHEBEIRACH avoteinu wpiay 772y )
M’kor habrachah I'imoteinu. ummu‘: 12720 PN

May the Source of strength who blessed the ones before us

help us find the courage to make our lives a blessing and let us say, Amen.
Mi shebeirach imoteinu ﬂ)’?:ﬁ)ﬂf‘_{ .r_\:l\") m
M’kor habrrachah laavoteinu. .’IJ’IJ:YDZ_:{? 12720 PN

Bless those in need of healing with r'fuah sh'leimah,
the renewal of body, the renewal of spirit, and let us say, Amen.

BIRKAT HAGOMEIL — ‘77;1'30 272 — THANKSGIVING BLESSING
Individual recites:

BARUCH ATAH, ADONAI Elohcinu AION M NN “[’!‘13
Melech haolam, sheg'malanu kol tov. mhlb) ‘73 137)3)\’) D‘TI”_] 7‘7)3

BLESSED ARE YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has bestowed every goodness upon us.
Congregation responds:
Amen. Mi sheg'malchem kol tov, , 90 b? DDb@)\{) RARRIAN
Hu yigmolchem kol tov. Selah. l_l?IU mhlb) b? DDbp)’ NN

Amen. May the One who has bestowed goodness upon us
continue to bestow every goodness upon us forever.
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BARUCH atah, Adonai » PN ?[-T'\.;Tl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?\)’D .[‘JID ﬂJ’DbZ_ﬁf
shenatan lanu hizdamnut Z Eﬂ m (@id EI]I 0 @ I]W
I'takein et ha-olam ml I: I’d Z & UIWZ :l

BLESSED ARE YOU, Adonai our God,
Sovereign of the universe,
for giving us the opportunity
to repair the world.

L'takein (The Na Na Song)
Words: R. Klotz, Music: D. Nichols

Na na na na na na
Baruch atah Adonai, Eloheinu, Melech ha'olam
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She-na-tan lanu hiz -dam-nut 1 'takein et ha-olam.
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Make us able to understand and discern, ,TIUNH ANy 1272 n)
To heed, learn, and teach, ,TR7H ™77 ynuly
And lovingly to observe, perform, and fulfill D7'H ,Niwyy) Yy
All that is in Your Torah. "' TN

NADXA ANA TN T 7D DY

Enlighten our eyes with Your Torah,
Focus our minds on Your mitzvort,
Unite our hearts in love

And reverence for Your Name.

,AMINQ 122"V XD
A'DIYNA 027 727

NOX7 1297 TN
Then we will never feel shame, ARY DX XA

Never deserve rebuke, 0721 X7 Wil N7
And never stumble. -TY1 DYV 7921 N7



Hineih mah tov vmah na-im

shevet achim gam yachad.

HINEIH MAH TOV

DY 250NN NN
D) DN NIY

How good and how pleasant it is that brothers and sisters dwell together.

MAH TOVU ohalecha Yaakov,

mishk’notecha, Yisrael!

Vaani brov chasd’cha
avo veitecha,
eshtachaveh el heichal kodsh’cha

b'yiratecha.

Adonai, ahavti m'on beitecha

um’kom mishkan k’'vodecha.

Vaani eshtachaveh v’echraah,

evr’chah lifnei Adonai osi.

Vaani t'filati 'cha, Adonai,
eit ratzon.
Elohim, brov chasdecha,

aneini be-emet yishecha.

HOW FAIR are your tents, O Jacob,

your dwellings, O Israel.

I, through Your abundant love, enter Your house;

I bow down in awe at Your holy temple.

Adonai, I love Your temple abode,

the dwelling-place of Your glory.

(Psalm 133:1)
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I will humbly bow down low before Adonai, my Maker.

As for me, may my prayer come to You, Adonai, at a favorable time.

O God, in Your abundant faithfulness, answer me with Your sure deliverance.
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BIRCHOT HASHACHAR — MORNING BLESSINGS

MODEH / MODAH ani I'fanecha,
Melech chai v’kayam,
she-hechezarta bi nishmati b’chemlah,

rabbah emunatecha.

ASHER YATZAR et haadam b'chochmah
uvara vo n'’kavim n'’kavim,

chalulim, chalulim.

Galui v'yadua lifnei chisei ch'vodecha

she-im y’patei-ach echad meihem

o yisateim echad meihem,

i efshar I'hitkayeim

v'laamod I'fanecha.

Baruch atah, Adonai,

rofei chol basar umafli laasot.

ELOHAI, n'shamah shenatata bi
t'horah hi.

Atah bratah, atah y'tzartah,

atah n'fachtah bi,

v'atah m'shamrah b’kirbi.
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The soul, You have given me is pure

The soul, You have given me is pure
And as long as I have breath, I will praise Your name
And as long as I have breath, I will praise Your name

A-tah b"ra-tah, A-tah y -tzar-tah, A-tah n'fach-tah-bi
“a-ath m"-sham'-rah b'-kir-bi
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BARUCH atah, Adonai » NN ?[ﬂ‘\;l
Eloheinu, Melech haolam, D2V 20 PPION
asher natan lasechvi vinah ﬂ;’:_l ’13\")‘2 ]Dg ‘1\!)2:{
Phavehin bein yom uvein lailah. N2 P 0P ya pnan?

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has given the mind the ability to distinguish day from night.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:]z:{ .I'Tj:rl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?)”D .[7.’3 ,1)’:072*{
pokei-ach ivrim. D)‘ny DP 39

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who opens the eyes of the blind.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:u:{ .[Y]:Tl
Eloheinu, Melech haolam, ,0?1)’0 .[bp ﬂ)’:ljbz_;{
matir asurim. .D"]mz_;{ PHN

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who frees the captive.

Baruch atah, Adonai 2’ ,mjlt:{ .n.\:fl
Eloheinu, Melech haolam, 023N 2R ION
zokeif K fufim. D9192 9PN
PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who lifts up the fallen.
oy 793 ©Y9) Nisim bchol yom . . . For daily miracles . . . These morning blessings evoke

wonder at awakening to physical life: we open our eyes, clothe our bodies, and walk again with
purpose; in spiritual life also, we are created in God’s image, are free human beings, and as Jews,
celebrate the joy and destiny of our people, Israel.

Though they are intended literally, we may perceive each blessing spiritually.

For Daily Miracles — Inspiration for blessings three to five comes from Psalm 146:7-8.

For awakening

For vision

For the ability
to stretch

For rising to the
new day
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BARUCH atah, Adonai 2’ ,l_ﬂ:]z:{ .[1.‘;
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’”D .[bl’g ﬂ)’lﬂ‘DN
roka haaretz al hamayim. D’pa b)_’ ‘{‘1;;{0 )"?Y\

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who stretches the earth over the waters.

Baruch atah, Adonai 2’ ,I_IZDB hn.\:‘_l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’”D .[bp ﬂ)’lﬂ‘DN
hameichin mitzadei gaver. h\:lla ’7}’3)3 220

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who strengthens our steps.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:n:{ .[1‘-]:71
Eloheinu, Melech haolam, yD?1”D .[bp ,NJ’jﬂbN
malbish arumim. D’b.\}’ W’Jb)_ﬁ

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who clothes the naked.

Baruch atah, Adonai 2’ ,l_n:u:{ .[Y]:Tl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’)’D .[bp ,D’:ﬂbN
hanotein laya-eif ko-ach. DID ‘])32'2 13-”3!—)

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who gives strength to the weary.

Baruch atah, Adonai NI P2
Eloheinu, Melech haolam, D290 20 APION
hamaavir sheinah mei-einai, OYYRN MY PIYNRn
ut numah mei-afapai. ’Q)_’Q}_”Q I—‘p”):\’l

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who removes sleep from the eyes, slumber from the eyelids.

For firm earth to
stand upon

For the gift of

motion

For clothing
the body

For renewed
enthusiasm for life

For reawakening
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BARUCH atah, Adonai » RN ?[ﬂ'ﬁTl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’)’D 1bp ﬂplﬂ_'bz;{
she-asani b'tzelem Elohim. D’ﬂbN Dblx:l ’J‘g})\’)

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who made me in the image of God.

Yeah, Yeah, Yeah Yeah, Yeah (4 times)

We all got a life to live. We all got a gift to give.
Just open your heart and let it out.
We all got a peace to bring. We all got a song to sing.
Just open your heart and let it out. Yeah...

When I reach out to you and you to me,
We become b'tzelem Elohim.
When we share our hopes and our dreams,
Each one of us, b'tzelem Elohim.

We all got a tale to tell. We all want to speak it well.
Just open your heart and let it out.
We all got a mountain to climb. We all got a truth to find.
Just open your heart and let it out. Yeah...

When I reach out to you...

B'reishit bara Elohim, all our hopes, all our dreams,
B'teishit bara Elohim, each one of us, b'tzelem Elohim.

When I reach out to you...

B'tzelem Elohim: In God's Image
B'reishit bara Elohim: In the beginning God created
Words: Genesis 1:1 1:27 D. Nichols, M. Moskowitz,
Music: D. Nichols

For being in
the image of God
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Baruch atah, Adonai 2’ ,I—U:'JB ?ﬁ.\:;l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?))’D .[‘Jp ,13’;'152‘{
she-asani ben / bat chorin. ]’.“n nma/ ]3 ’JI\’_)}_’\’)

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who has made me free.

Baruch atah, Adonai 2’ ,I—U:'JB ?ﬁ.\:;l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?))’D .[‘Jp ,13’;"le
she-asani Yisrael. .‘7 N.J\’), ’JI\)_) }_’ W

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who has made me a Jew.

Baruch atah, Adonai 2’ ,mjl:{ h[]-\;l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?)”D .I"Dp ,1J’D7N
ozeir Yisrael bigvurah. ﬂ:ﬂ:l):l bN:\\U’ -“]N

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who girds Israel with strength.

Baruch atah, Adonai 2’ ,ﬂDB ‘Tl-\:‘_l
Eloheinu, Melech haolam, ,D?))’D T‘Jp ,13’;'le
oteir Yisrael b'tifarah. ﬂ‘)t;{m'l:l ‘JN-J\’)’ 03y

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who crowns Israel with splendor.

For being
a free person

For being a Jew

For purpose

For harmony
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Sh’'ma Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad.

HEAR O ISRAEL, Adonai is our God, Adonai is One.

JJY) D22 iMdDn 791D DY 932

Baruch shem k'vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.

V> AHAVTA et Adonai Elohecha,
b’chol I'vavcha uv’chol nafsh’cha uv’chol
m’odecha. V’hayu had’varim ha-eileh
asher anochi m'tzav’cha hayom al
I'vavecha. V’shinantam I'vanecha vidibarta
bam bshivt’cha b'veitecha uv’lecht’'cha
vaderech uv'shochb’cha uv’kumecha.
Ukshartam l'ot al yadecha v'hayu
I'totafot bein einecha. Uch’tavtam

al m'zuzot beitecha uvish’arecha.

I'maan tizk’ru, vaasitem et

kol mitzvotai vih'yitem kdoshim
I'Eloheichem. Ani Adonai Eloheichem
asher hotzeiti et-chem mei-eretz
Mitzrayim lib’yot lachem I'Elohim

ani Adonai Eloheichem.
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LOVE ADONAI your God with every heartbeat,

with every breath, with every conscious act.

Keep in mind the words I command you today.

Teach them to your children, talk about them at work;

whether you are tired or you are rested.

Let them guide the work of your hands;

keep them in the forefront of your vision.

Do not leave them at the doorway of your house, or outside your gate.

They are reminders to do all of My mitzvot, so that you can be holy for God.
I am Adonai your God.

I led you out of Egypt to become your God,

I am Adonai your God!



BARUCH atah, Adonai » PN ?[ﬁ‘\;l

Eloheinu, Melech haolam, ,D?’)’D .[‘7?3 ﬂj’r_j‘?z_}:{
asher kid’shanu bmitzvotav 1’3:\]3)33 DI\’T)TP ‘W)Z:{
v'tzivanu laasok b'divrei Torah. .ﬂ]’m ’ﬁ:l“f:l P]U}J ? 13231

BLESSED ARE YOU, Adonai our God,
Sovereign of the universe,
who hallows us with mitzvot,
commanding us to engage with words of Torah.

Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue
Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue

Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue

Let us soak it up and let it all sink in sweet words of Torah
Sweet as honey, sweet as honey, sweet as honey on our tongue

Let us soak it up and let it all sink in sweet words of Torah

MAY THE ONE who blessed our ancestors, Abraham, Isaac and Jacob, Sarah, Rebecca,
Rachel and Leah, bless and heal those who are ill [7ames]. May the Blessed Holy One be
filled with compassion for their health to be restored and their strength to be revived.
May God swiftly send them a complete renewal of body and spirit, and let us say, Amen.

MI SHEBEIRACH avoteinu wpiay 772y 1))
M’kor habrachah I'imoteinu. ummu‘: 12720 PN

May the Source of strength who blessed the ones before us

help us find the courage to make our lives a blessing and let us say, Amen.
Mi shebeirach imoteinu ﬂ)’?:ﬁ)ﬂf‘_{ .r_\:l\") m
M’kor habrrachah laavoteinu. .’IJ’IJ:YDZ_:{? 12720 PN

Bless those in need of healing with r'fuah sh'leimah,
the renewal of body, the renewal of spirit, and let us say, Amen.

BIRKAT HAGOMEIL — ‘77;1'30 N2 — THANKSGIVING BLESSING
Individual recites:

BARUCH ATAH, ADONAI Elohcinu AION M NN “[’!‘13
Melech haolam, sheg'malanu kol tov. mhlb) ‘73 137)3)\’) D‘TI”_] 7‘7)3

BLESSED ARE YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has bestowed every goodness upon us.
Congregation responds:
Amen. Mi sheg'malchem kol tov, , 90 b? DDb@)\{) RARRAAN
Hu yigmolchem kol tov. Selah. l_l?IU mh\b) b? DDbp)’ NN

Amen. May the One who has bestowed goodness upon us
continue to bestow every goodness upon us forever.
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BARUCH atah, Adonai » PN ?[-T'\.;Tl
Eloheinu, Melech haolam, ,D?\)’D .[‘JID ﬂJ’DbZ_ﬁf
shenatan lanu hizdamnut Z Eﬂ m (@id EI]I 0 @ I]W
I'takein et ha-olam ml I: I’d Z & UIWZ :l

BLESSED ARE YOU, Adonai our God,
Sovereign of the universe,
for giving us the opportunity
to repair the world.

L'takein (The Na Na Song)
Words: R. Klotz, Music: D. Nichols

Na na na na na na
Baruch atah Adonai, Eloheinu, Melech ha'olam

D230 T2 IPTON 2 NPX T3

She-na-tan lanu hiz -dam-nut 1 'takein et ha-olam.
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V’Har-eir Eineinu

Make us able to understand and discern,
To heed, learn, and teach,

And lovingly to observe, perform, and fulfill
All that is in Your Torah.

Enlighten our eyes with Your Torah,
Focus our minds on Your mitzvot,

Unite our hearts in love

-And reverence for Your Name,

Then we will never feel shame,

Never deserve rebuke,

And never stumble.




